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A IR SWITCH BUTTON
BOTÓN DEL INTERRUPTOR DE AIRE
BOUTON DE COMMUTATION D'AIR
SKU: 948127 

1.855.715.1800

GETTING STARTEDBEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are 
unfamiliar with installing plumbing �xtures. Signature 
Hardware accepts no liability for any damage to the 
faucet, plumbing, sink, counter top, or for personal 
injury during installation.
Observe all local plumbing and building codes.
Unpack and inspect the product for shipping damage. 
If any damage is found, contact our Customer 
Relations team via live chat at www.signaturehard-
ware.com or by emailing support@signaturehard-
ware.com.  

Ensure that you have gathered all the required 
materials that are needed for the installation. 
 

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no 
sabe cómo instalar accesorios de plomería. Signature
Hardware no asume ninguna responsabilidad con 
respecto a los daños causados al inodoro, sistema de 
plomería, suelo o daños personales durante
la instalación.
Cumpla con todas las normas locales de plomería y 
construcción.
Desempaque e inspeccione el producto para determinar 
si tiene daños por el envío. Si tiene daños, comuníquese 
con nuestro equipo de Relaciones con el Cliente por chat 
en directo en www.signaturehardware.com o por correo 
electrónico a support@signaturehardware.com. 

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un professionnel 
si vous n’avez pas d’expérience dans l’installation 
d’appareils de plomberie. Signature Hardware décline 
toute responsabilité en cas de dommage au robinet, à la 
plomberie, à l’évier, au comptoir ou de blessure corporelle 
lors de l’installation.
Respectez tous les codes locaux de plomberie et de 
construction.
Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a pas 
été endommagé pendant le transport. Si un dommage 
est constaté, communiquez avec notre équipe des 
relations avec la clientèle au www.signaturehardware.com 
ou par mailsupport@signaturehardware.com.

CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire 
à l’installation.

ADDITIONAL QUESTIONS?
Still need help? Check out our Help Center at 
www.signaturehardware.com for product and 
warranty information, or contact us through live 
chat or by emailing support@signaturehard-
ware.com.

¿MÁS PREGUNTAS?
Todavía necesita ayuda. Consulte nuestro Centro de 
Ayuda en www.signaturehardware.com para obtener 
información de productos y garantías o comuníquese 
con nosotros por chat directo o enviando un correo 
electrónico a support@signaturehardware.com.

D’AUTRES QUESTIONS?
Si vous avez encore besoin de l’ aide. Veuillez consult-
ez notre centre d'aide à l'adresse www.signaturehard-
ware.com pour obtenir des informations sur les 
produits et la garantie ou veuillez nous contacter par 
clavardage en direct ou par courriel à l'adresse 
support@signaturehardware.com.
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Push Button
Botón a presión
Bouton-poussoir

Rubber gasket
Junta de goma
Joint en caoutchouc

Metal washer (optional)
Arandela de metal (opcional)

Rondelle métallique (en option)

Plastic lock nut
Tuerca de cierre de plástico

Écrou de blocage en plastique

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION
1. Loosen plastic nut and metal washer then mount the
button directly through a 1-3/8" diameter sink hole (no 
plumbers putty is required).Place rubber washer between 
push button and countertop. The metal  washer is 
optional and is used if the diameter of the  sink hole is 
larger than 1-3/8". Tighten the plastic lock  nut completely 
to the counter to ensure a proper seal.

1. Afloje la tuerca de plástico y la arandela de metal, luego instale 
el botón directamente a través de un orificio en el lavamanos 
de 1-3/8" de diámetro (no se requiere  masilla de plomería). 
Coloque la arandela de goma entre el botón a presión y la 
encimera. La arandela de metal es opcional, y se utiliza para 
el orificio en el lavamanos de un diámetro superior a 1-3/8". 
Ajuste completamente la tuerca de cierre de plástico a la 
encimera para que se adhiera de manera correcta.

1. Desserrer l'écrou en plastique et la rondelle métallique, 
puis monter le bouton directement dans un trou d'évier de 
1 3/8 pc (3.4cm) de diamètre. (Aucun mastic de plomberie 
n’est requis.) Placer une rondelle de caoutchouc entre le 
bouton-poussoir et le comptoir. La rondelle métallique est 
optionnelle et devrait être utilisée pour les trous d'évier dont 
le diamètre 
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